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Her Majesty Queen Sirikit is the wife of His Majesty King Bhumibol. She has performed 
Royal duties which greatly benefit Thailand and its people. She has demonstrated kindness and 
mercy to all. She is determined to work hard for Her people. Her virtue is passed on to Her  
son, King Vajiralongkorn, the current King of Thailand. King Vajiralongkorn had Her name engraved 
on the Royal Golden Plaque as Somdet Phra Nangchao Sirikit Phra Borommarachininat Phra  
Borommaratchachonnaniphanpiluang on May 5th, 2019.

The Her Majesty Queen Sirikit series features important biographical information about  
Her Majesty Queen Sirikit, Her Royal Duties, and many abilities. It also includes rare pictures  
of Her and the Royal Family. The twelve books of the series are:

 1. Patronage of Thai Silk 7. The Shared Forest of the Eastern Region
 2. Arts and Crafts 8. Plant and Wildlife Conservation
 3. Royal Khon Performance 9. Community Food Banks
 4. Patron of the Arts 10. Demonstration Farms
 5. The Small House in the Big Forest Project 11. Queen Sirikit Institute
 6. Highland Agricultural Stations 12. Charitable Organizations
 
 Satapornbooks Publishing hopes that the series will be an important resource for  
information about Her Majesty Queen Sirikit, and that the Thai people can implement Her ideas  
of sustainable development in their daily living to better their living conditions and for their  
long-lasting happiness.

    
Satapornbooks Publishing

Preface
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พลิิกฟ้ื้�นป่่ารอยต่่อ
The Shared Forest of the Eastern Region
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พิ้�นำท่ี่�ป่่�รอยต่่อ ๕ จัังหวััด 

พื�นที�ป็่ารอยติ์่อ ๕ จังหวัด็ เด็ิมคุือป็่าพนมสารคุาม อยู่ในภูาคุติ์ะวันออกิของป็ระเทศไทย 
มีอาณีาเขติ์ติ์ิด็ติ์่อกิัน ๕ จังหวัด็ คุือ ฉะเชิิงเทรา ชิลบุรี ระยอง จันทบุรี และสระแกิ้ว เป็็นป็่าผู้ืน
ใหญ่ติ์ิด็ติ์่อกิับป็่าในป็ระเทศกิัมพูชิา เด็ิมมีพื�นที�ป็ระมาณี ๕ ล้านไร่ แติ์่ป็ัจจุบันเหลือเพียง 
๑,๔๗๐,๐๐๐ ไร่ โด็ยรวมพื�นที�ป็่า ๕ แห่ง ไว้ด็้วยกิัน คุือ

๑. เขติ์รักิษาพันธิุ์สัติ์ว์ป็่าเขาอ่างฤๅไน มีพื�นที� ๖๔๓,๗๕๐ ไร่

๒. เขติ์รักิษาพันธิุ์สัติ์ว์ป็่าเขาสอยด็าว มีพื�นที� ๖๔๐,๖๗๕ ไร่

๓. อุทยานแห่งชิาติ์ิเขาชิะเมา-เขาวง มีพื�นที� ๕๒,๓๐๐ ไร่

๔. อุทยานแห่งชิาติ์ิเขาคุิชิฌกิูฏ มีพื�นที� ๓๖,๖๘๗ ไร่ และ

๕. อุทยานแห่งชิาติ์ิเขาสิบห้าชิั�น มีพื�นที� ๗๓,๗๒๙ ไร่
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The shared forest of the Eastern region used to be called the Phanom Sarakham Forest. It spans  
five provinces: Chachoengsao, Chonburi, Rayong, Chanthaburi, and Sa Kaeo, and borders a forest  
in Cambodia. Initially, it covered approximately 8,000 square kilometers, but currently only 2,352  
square kilometers remain. The shared forest of the Eastern region now consists of five forests:

 • Khao Ang Rue Nai Wildlife Sanctuary, covering approximately 1,350 square kilometers.
 • Khao Soi Dao Wildlife Sanctuary, covering approximately 1,025 square kilometers.
 • Khao Chamao-Khao Wong National Park, covering approximately 84 square kilometers.
 • Khao Khitchakut National Park, covering approximately 59 square kilometers.
 • Khao Sip Ha Chan National Park, covering approximately 118 square kilometers.
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นับเป็็นผู้ืนป็่าใหญ่ที�เอื�อป็ระโยชิน์ให้แก่ิราษฎรในพื�นที� ๕ จังหวัด็ของภูาคุติ์ะวันออกิ  
อดุ็มสมบูรณีด์็ว้ยพันธ์ุิไม้และสัติ์วป์็า่นานาพันธ์ุิ เป็น็ที�อยู่อาศัยของสัติ์วป์็า่มากิมายกิว่า ๖๐๐ ชินิด็
จงึมคีุวามหลากิหลายทางชิวีภูาพมากิมาย แติ์ป่่็าผู้นืนี�ถูกิบกุิรกุิทำาลายจนสภูาพป็า่อยู่ในขั�นวกิิฤติ์
สัติ์ว์ป็่าถูกิล่าจนเกิือบสูญพันธ์ุิ เกิิด็คุวามแห้งแล้งและอุทกิภัูยอย่างติ์่อเนื�อง รวมถึงกิารบุกิรุกิ 
ยึด็คุรองจากินายทุนผูู้้มีอิทธิิพล ทำาให้พื�นที�ป็่ารอยติ์่อ ๕ จังหวัด็ลด็ลงอย่างรวด็เร็ว
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The shared forest of the Eastern region was beneficial to the people living  
around it. Plants and wild animals were abundant. It had a lot of biodiversity since it  
was home to over 600 species of wildlife. However, the forests were destroyed, and  
the wildlife was hunted to near extinction. Droughts and floods were frequent  
occurrences. Some business people started using the forest illegally, resulting in  
fewer forest acreage for public use.
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สมเด็็จพระนางเจ้าสิริกิิติิ์� พระบรมราชิินีนาถ พระ 
บรมราชิชินนีพันป็่หลวง ทรงทราบถึงคุวามเสื�อมโทรม 
ของป็่ารอยติ์่อ ๕ จังหวัด็ภูาคุติ์ะวันออกิ จึงทรงรับ 
โคุรงกิารอนรุกัิษฟ้์ื้�นฟื้ทูรพัยากิรป็า่ไมแ้ละสตัิ์วป์็า่ในพื�นที�
ป็่ารอยติ์่อ ๕ จังหวัด็ภูาคุติ์ะวันออกิไว้เป็็นโคุรงกิาร 
อันเนื�องมาจากิพระราชิด็ำาริ ติ์ั�งแต่ิ์วันที� ๑๒ กิรกิฎาคุม  
พ.ศ. ๒๕๓๖ และมีพระราชิด็ำารใิห้มกีิารอนุรกัิษ์และฟ้ื้�นฟูื้
ทรัพยากิรป็่าไม้และสัติ์ว์ป็่าให้มีคุวามสมบูรณี์ ติ์ลอด็ 
จนพัฒนาคุุณีภูาพชิีวิติ์ของราษฎรในชุิมชินที�อาศัยอยู่ 
ติ์ิด็แนวเขติ์ป็่าอนุรักิษ์ให้มีคุวามเป็็นอยู่ที�ด็ีขึ�น

Her Majesty Queen Sirikit learned  
about the destruction of the shared forests of 
the Eastern region. She then founded the  
Natural Resources and Wildlife Conservation 
Project in the Area Connecting Five Provinces 
(Eastern Region) on July 12th, 1993. She 
started projects to restore the forest, conserve 
the wildlife, and She prioritized improving  
the quality of life for the people living near  
the forests.
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๑. เขต่รักษ�พัินำธ์์ุ์สัำต่ว์ัป่่�เข�อ่�งฤๅไนำ

1. Khao Ang Rue Nai Wildlife Sanctuary

คำวั�มเป็่นำม�

พื�นที�เขติ์รักิษาพันธ์ุิสัติ์ว์ป็่าเขาอ่างฤๅไน มีป็ระวัติิ์
คุวามเป็็นมาย้อนไป็ได็้ถึงราวพุทธิศติ์วรรษที� ๑๓ มรด็กิ
ทางสถาป็ตัิ์ยกิรรมบ่งบอกิว่าในอดี็ติ์พื�นที�โด็ยรอบเคุยเป็น็
ที�ติ์ั�งของชิุมชินใหญ่ที�มีคุวามเจริญรุ่งเรือง เป็็นเขติ์ชิาย
ขอบของอาณีาจักิรขอมโบราณี รัฐบาลได้็สร้างถนนที�
สำาคุัญ ๒ สายคุือ สายสระแกิ้ว-จันทบุรี และสายสัติ์หีบ-
ป็ักิธิงชิัย ทำาให้เกิิด็กิารไหลบ่าของผูู้้คุนจากิทั�วสารทิศ 
เข้ามาทำามาหากิินยึด็ถือคุรอบคุรองพื�นที� เกิิด็กิารตัิ์�ง
ชิุมชินที�ถาวรและหนาแน่น เมื�อวันที� ๑๔ มกิราคุม พ.ศ. 
๒๕๓๒ รัฐบาลได้็ป็ระกิาศยกิเลิกิสัมป็ทานกิารทำาไม้ 
ทั�วป็ระเทศ และต่ิ์อมาใน พ.ศ. ๒๕๓๕ รฐับาลได้็ป็ระกิาศ
ผู้นวกิพื�นที�ป็่าที�เคุยถูกิสัมป็ทานทำาไม้เข้าเป็็นส่วนหนึ�ง
ของเขติ์รักิษาพันธิุ์สัติ์ว์ป็่าเขาอ่างฤๅไน 

History

In the 7th Century C.E., the big community 
living in the area now occupied by the Khao  
Ang Rue Nai Wildlife Sanctuary was adjacent 
to the Khmer empire. In modern times, the 
Royal Thai Government built two roads to  
it: the Sa Kaeo-Chanthaburi and the Sattahip-
Pakthong Chai roads. After that, a lot of  
people tried to settle there, creating a dense  
permanent community. On January 14th, 1989,  
the government canceled forest concessions  
all over Thailand. In 1992, the government took  
the area of the former forest concessions and 
merged it with the Khao Ang Rue Nai Wildlife 
Sanctuary.
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